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     système hydraulique

     modulaire et FACILE: s'intègre aux sols existants

     FLEXIBLE: peut être modifié selon les besoins 

  ECONOMIQUE et PERFORMANT   

     CONFORTABLE: chaleur diffusée rapidement 

     fonctionnement SILENCIEUX 

     VERT: qualité et matériaux recyclables

GLA 
modules chauffants 

et rafraîchissants 
pour faux-planchers

®Heatile  GLA est un système de chauffage et de 
rafraîchissement hydraulique très efficace, qui s'intègre 
totalement dans les modules standards de 60 x 60 cm des 

faux-planchers. Il permet une finition avec différents types 
de revêtements, tels que le PVC, le bois, la moquette, le 

stratifié ou le carrelage.

Il est conçu pour garantir un accès facile aux services sous 
le plancher.

®Heatile  GLA ist ein hocheffizientes, hydraulisches Heiz- 
und Kühlsystem, das sich vollständig in die 60 x 60 cm 
großen Standardmodule für Doppelböden integrieren lässt. 
Es ermöglicht die Verarbeitung mit verschiedenen Arten 
von Belägen wie PVC, Holz, Teppich, Laminat oder Fliesen.

Er ist so konzipiert, dass er einen einfachen Zugang zu den 
Dienstleistungen unter dem Boden gewährleistet.

GLA 
Heiz- und Passif 
Kühlmodule für 
Doppelböden

      hydraulisches System

     modular und EINFACH: lässt sich in Böden integrieren 

      FLEXIBEL: kann je nach Bedarf verändert werden

      SPARSAM und effizient: senkt die Betriebskosten

      KOMFORTABEL: Wärme wird schnell abgegeben

      LEISER Betrieb  

      GRÜN: Qualität und Materialien sind recycelbar



Flexible et rentable
Flexibel und kosteneffizient01.

®Heatile  GLA  fonctionne à l'eau.
Il est idéal pour un fonctionnement à basse température et, 
lorsqu'il est associé à une pompe à chaleur ou à une chaudière 
à condensation, il maximise les économies d'énergie. 

Dans un système existant, les ventilo-convecteurs peuvent 
être complètement remplacés en dérivant l'eau d'un ou 
plusieurs d'entre eux, avec l'unité de mélange Mixing Unit. 

®Heatile  GLA wird mit Wasser betrieben.
Er ist ideal für den Betrieb bei niedrigen Temperaturen und 
maximiert in Verbindung mit einer Wärmepumpe oder einem 
Brennwertkessel die Energieeinsparungen. 

In einem bestehenden System können Gebläsekonvektoren 
vollständig ersetzt werden, indem das Wasser von einem oder 
mehreren von ihnen mit der Mixing Unit abgezweigt wird.

®Heatile  GLA intègre un chauffage/rafraîchissement 
performant et à faible inertie thermique dans les faux-
planchers.

Nos modules s'intègrent parfaitement aux solutions actuelles 
du marché sans affecter la rapidité et les avantages de 
l'installation d'un plancher surélevé traditionnel.

Heatile® GLA : installation simple et rapide, avec accessibilité 
immédiate.

®Heatile  GLA integriert eine leistungsfähige Heizung/Passif 
Kühlung mit geringer thermischer Trägheit in Doppelböden.

Unsere Module lassen sich nahtlos in aktuelle Marktlösungen 
integrieren, ohne die Geschwindigkeit und die Vorteile der 
Installation eines herkömmlichen Doppelbodens zu 
beeinträchtigen.

Heatile® GLA: Einfache und schnelle Installation mit sofortiger 
Zugänglichkeit.

Comment est-il alimenté ?
Wie wird es mit Energie versorgt? 02.

Hôtellerie, bureaux, centres de conférences, salles 
informatiques, halls d'entrée, locaux de médecine et autres.

Hotelgewerbe, Büros, Konferenzzentren, Computerräume, 
Eingangshallen, medizinische Räume und andere.

Domaines d'application
Anwendungsbereiche

5 CM9 CM

superficie radiante in acciaio

tubo di connessione preisolato

serpentina in alluminio
Rohrschlange aus

Aluminium

strahlende Oberfläche 
aus Stahl

vorisoliertes Verbindungsrohr

Types de revêtement
Arten der Beschichtung03.

Nos modules permettent leur revêtement par plusieurs types 
de matériaux. Quelques exemples de revêtements 
envisageables et leurs spécificités:

Ÿ Le linoléum est , permettant des charges écologique
importantes tout en étant facile à entretenir;

Ÿ Les revêtements en bois sont des produits naturels qui 
créent un environnement chaleureux;

Ÿ Le vinyle tissé est le mariage du sol vinyle et de l'industrie 
textile. Il est robuste avec une texture et une finition 
raffinée;

Ÿ Le revêtement textile allie minceur et souplesse et donne 
une sensation de confort à la marche et à l'acoustique;

Ÿ Enfin le revêtement par carrelage qui combine 
parfaitement résistance, esthétisme et facilité d'entretien.

Unsere Module können mit verschiedenen Arten von 
Materialien beschichtet werden. Einige Beispiele für mögliche 
Beläge und ihre Besonderheiten :

Ÿ Linoleum ist , hoch belastbar und leicht zu umweltfreundlich
pflegen;

Ÿ Holzbeläge sind natürliche Produkte, die eine warme 
Umgebung schaffen;

Ÿ Gewebtes Vinyl ist eine Kombination aus Vinylboden und 
Textilindustrie. Er ist robust mit einer raffinierten Textur 
und Verarbeitung;

Ÿ Der Textilbelag vereint Dünnheit und Geschmeidigkeit und 
vermittelt ein angenehmes Laufgefühl und eine gute 
Akustik;


